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AnHoTtanusi. B crathe paccMmaTtpuBaercs
0COOBIH THI SA3BIKOBBIX KOPIIYCOB — KOPITYCBHI
OLIMOOK, KOTOPBIE OOBIYHO OTHOCATCS K KaTero-
puu yueOHbIX KopiycoB. [IpeacraBnens! odmue
BOIIPOCH! CO3/IaHMsI KOPITyCOB OMMOOK, AaH 00-
30p HanboJiee U3BECTHBIX HAa CETOAHSIMIHUN IeHb
y4eOHBIX KOPILyCOB PYCCKOTO SI3bIKa, a TaKXkKe
HPEIUIOKEH MPOEKT MO CO3AAHHIO AIIEKTPOHHOM
0a3pl peueBBIX OMHMOOK NeTeH-HHOPOHOB, 00Y-
YaIOMUXCsl B 00IIe00pa30BaTeNbHBIX IIKOJIAX
ropozaa Yepenosua Bonoroackoii odmactu.

KiioueBble cj10Ba: KOPIyCHAsl JIMHIBUCTH-
Ka, DJIEKTpOHHAs1 0a3za MAaHHBIX, yYeOHBIH KOp-
IyC, KOPITyC OIIMOOK, 1eTH-UHO(OHBI

Abstract. In the article a special type of the
linguistic corpora i.e. the corpora of errors
which, as a rule, refer to the category of didactic
corpora, is examined. One deals with the general
questions about the creation of corpora of errors.
The survey of today’s most significant didactic
corpora of the Russian language is given. Also
the authors offer the project of forming an elec-
tronic database of speech errors made by the
foreign children who study at the comprehensive
schools of Cherepovets, Vologda region.

Keywords: corpus Linguistics, electronic
database, Learner Corpus, Corpus of Errors,
foreign children
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PaboTa BbINOIHEHA TpU Hojepkke Poccuiickoro donza GpyHaaMEHTaIbHBIX HCCICAOBAHUM

(mpoext Nel8-412-350003 «Co3manue 3JIEKTPOHHOM 0a3bl pedeBHIX OUIMOOK JeTeH-MHO(POHOB, 00Y-
YaIOMUXCs B 0011e00pa30BaTeNIbHEIX MKO0Iax ropoaa Yepenosna Bonorozackoit obmactmy).
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Brenenne

B mnocnennue rogpl B paboTax JIMHIBUCTOB-TEOPETHKOB B HCTOPUU JIMHTBUCTHKU
XX Beka MPOBOAMTCS AOCTATOYHO YETKasl IeMapKallMOHHAsl JIMHUSI MEXIY JTMHIBUCTHKOM
TaK Ha3bIBAEMOH «IOKOPITyCHON» ATIOXH M JIMHTBUCTUKON 3IIOXH CO3/IaHUS KOPITYCOB (CM.:
[6], [12]).

Kaxk n3BecTHO, CO3/1aHUE SI3BIKOBBIX KOPITYCOB OBLIO CBSI3aHO C MOSIBUBLICHCST BO3ZMOXK-
HOCTBIO HCIOJIb30BaHUSI HOBBIX — KOMIIBIOTEPHBIX — TEXHOJIOTHMH B pabOTe JIMHTBHCTA:
MIPEX/IE BCETO S3BIKOBOM KOPITyC SKOHOMHUT BPEMSI M CHIIBI JIMHTBHCTA, COOMPAFOIIETO M-
NUPHUYECKUI MaTepuan Juid ucciaeqoBanus. KoprycHble TEXHOIOTUY aKTUBHO BHEAPSIOTCS
B JIMHIBUCTHUECKYIO NPAKTHKY', MPAKTHYECKH CPa3y JMHIBHCTHI OCO3HANHM, YTO CaMble
pa3HbIe THITBI TEKCTOB MOTYT CTaTh MaTepHaJIOM ISl CO3/IaHMS SI3BIKOBBIX KOPITYCOB pas-
HOTO THMA (Ha JaHHBIH MOMEHT B TUIIOJIOTHUH KOPITyCOB BBIIENISIOT KOPITYChl TUaXPOHHUE-
CKHE M CHHXPOHHYECKHE, PETHOHAIBHBIC U JHAICKTOJIOTUYECKHe, Ta3eTHhIC U ITyONnIu-
CTHYECKHE, TIO3THUECKHE, KOPITYCHI 3Bydallleil peuyr, MOHOS3BIYHBIE M MONUA3bIYHbBIE KOP-
ITyChI, KOPIYCHI HapalICIbHBIX TEKCTOB, KOPITYChl PA3HBIX PEAAKIUH/TICPEBOAOB OJHOTO
naMsaTHUKa U T.11.). Co3laHHe HAMOHAJIBHOIO SI3BIKOBOIO KOpITyca B 3TOH CBS3U CTaJo
BOCIIPHHUMATHCS KaK HEKasl CBepx3ajaya — CO3JlaHie YHHBEPCAILHOTO MHCTPYMEHTA JUIS
BCECTOPOHHETO M3Y4EHHS TOTO WJIM HHOTO HAIIHOHAIBHOTO SI3BIKA.

B nocneanue necatuneTysi B MUPOBOM U OTEYECTBEHHOM KOPILYCHOM JIMHIBUCTUKE aK-
THUBH3HMPOBaJIach paboTa MO CO3JJaHUI0 KOPIYCOB SI3BIKOBBIX/PEUEBBIX OIIHUOOK, KOTOPHIE B
3amaHoON TPAJWIMN OTHOCATCA K pas3psiny yueOHbIx kopmycoB [13]. Llens nanHO# cTaThu
— paccMoTpeTh 00IIMe BOMPOCH! CO3JaHUs KOPITYyCOB OIMUOOK (IIeTieBasi ayAUTOPHS, BO3-
MOYKHasi apXUTEKTypa KOpIryca), TIpeICTaBUTh 0030p HanOoee N3BECTHBIX Ha CETOJIHSII-
HUH JIeHb Y9eOHBIX KOPITYCOB PYCCKOTO SI3bIKa, @ TAKXKE MPEATIOKUTH ITPOCKT IO CO3AAHHIO
AIEKTPOHHON 0a3bl pedeBhIX OMIMOOK NeTel-MHO(POHOB, 0OyUJaommXCcs B 00meodpa3oBa-
TEeNBHBIX 1IKONax ropoja Yepenosua Bosorozackoii obnactu.

OcHoBHas1 YacTh

1. Lenu u 3aqaun co3qaHUs KOPITYCOB OIINOOK

TpaauIMOHHO KOPIYCHI S3BIKOBBIX/PEUYEBBIX OLIMOOK paccMaTpHBAIOTCS B paMKax
yueOHBIX KOpITycoB. [loBbIIeHne HHTEpEca K CO3aHUI0 PA3HOTO POjia KOPIYCOB OIIMOOK
CBSI3aHO, C OJHON CTOPOHBI, C MCHOJIb30BAaHUEM KOPITYCHBIX IaHHBIX B 00pa3oBaTeIbHOM
JeaTeNIbHOCTU. V3BECTHO, YTO CerojHsi, HalmpuMep, NPy U3yYeHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKa
CUNTAETCS HEIOCTAaTOYHBIM OTPaHMYUBATHCS TOJIBKO TPAAUIIMOHHBIMHU CPEJICTBAMH 00yde-
HUS — CJIOBapeM M rPaMMaTHKOM, B YHCIIe 0053aTENBFHOTO TPETHETO CPENCTBA OOYyUYCHUS
Ha3bIBAETCSI KOPIYC IEJIeBOro (M3ydaeMoro) si3pika. PaboTta ¢ KOpIycoM IMO3BOJISET yda-
MIMCS BepU(UIIMPOBATh JEKCUYECKYIO U TPAMMATHYECKYIO0 COYETAEMOCTh CJIOB B TTIOPOXK-
JICHHBIX UMH TEKCTaX, JIOITyCTUMOCTh YIOTPEOICHUS TOH MM MHON S3BIKOBOW €IMHMIIBI B
TOM WJIA UHOM KOHTEKCTE, T.€. 00paIlaThecsl K KOPILYCY ¢ BOIPOCAMH, ¢ KOTOPBIMH paHee
yualuics: oOparancs K HOCUTENSIM HM3ydaeMoro si3bika. OCHOBOIIOJIOKHUK KOPITYCHOM
nuHrBUCTHKH J[)koH CHHKIIEp B CBOE BpeMs Ipe/CKa3bIBall, YTO «c 0oJiee IMUPOKUM pac-

! Koneuno, He Bce NMHIBHCTHYCCKHE BOIPOCH MOTY GBITh PEIICHBI ITyTEM OGPAIICHHS K KOP-
ITyCHBIM AaHHBIM. O0 OTpaHWYEHHSX B HCIOJIB30BAaHUH KOPITyCHBIX JAHHBIX B PENICHHUH IIEJIOTO Psiia
JIMHTBUCTUYECKUX BOIIPOCOB CM., Hanpumep: [4], [7], [11].
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MPOCTPAaHEHHEM KOpITyca HOCHTEINb SA3bIKa OyJEeT CMEIIEH C POJIH TJIABHOM MOJEIH M BEp-
XOBHOTO apOUTpa B BOIPOCAX SI3bIKOBOI mpakTHKm» [15].

C npyro# CTOpOHBI, KOPITyC OMIKMOOK HYXKEH HE TOJIBKO TeM, KTO W3y4daeT MHOCTpPaH-
HBIH S3BIK, HO U TEM, KTO €ro MpenoaacT. YUHUTeNs U MpenoaBaTeNI HHOCTPAHHbIX S3bI-
KOB JIOJDKHBI OBITH OCBEJJOMJICHBI O CPaBHUTEIBHON XapaKTEPHUCTHKE M3y4aeMOro M PO-
HOTO JUIsl y4alllerocs si3bIka, O BO3MOXKHOW MHTEPQEPEHIMH IBYX S3BIKOBBIX CHCTEM (Me-
TOJIOJIOTMYECKHIE OCHOBBI B 9TOI 001acTH pa3pabaThiBaeT KOHTPACTUBHAS JIMHTBUCTHKA), &
TaKKe O THIHUYHBIX OMMNOKAX, KOTOPHIE TOITYyCKAIOT HOCUTENN ONPENEIICHHOTO S3bIKa MPH
W3Y4YEHUH TOTO WJIM MHOTO MHOCTPAHHOTO s13bIKa. PaboTas ¢ Takoro pona Kopiycom, mpax-
THK-TIPETIO/IaBaTeNb MOT OBl TIOCTOSIHHO KOPPEKTUPOBATh CBOIO IEJArOrHYECKYIO e Tellb-
HOCTB U OoJiee 3¢ (eKTHBHO 00y4aTh HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

3a py0OexxoM HHTEpEC K CO3JaHHI0 KOpIycoB omubok nossuics B 90-e rr. XX B. OquH
U3 TEOPETHKOB 3TOM OTpaciu KoprycHoi nuHrBuctuku C. ['pamke Ha3Baja HOsBICHHE
y4eOHBIX KOPITYCOB PEBOJIIONMEH B MPUKIAIHON JIUHTBUCTHKE (CM. XapaKTEpHOE Ha3BaHHUE
ero cratel: «The learner corpus: a revolution in applied linguistics» [19]).

B nocnennue pecaTuieTHs B 0TEUSCTBEHHOM JTMHIBICTHKE HAOMIONAeTCS HOBAsl BOJIHA
JIMHTBUCTHYECKOTO MHTEpEca K SI3BIKOBBIM/PEYEBBIX OMIMOKAM B TCOPETHYECKOM ACIICKTE
(cwm., Hammpumep, paboTel A.A. 3aneBckoii, E.B. Paxununoii). E.B. Paxunnna nuonepom B
91Ol 0Onactu HaspiBaeT A. ®pes [14] u ero padory 1929 r. «I'pammatrka omubdok» [16].
OnHaKo, KaK MpeJCTaBIseTCs, B OTEYECTBEHHOM TEOPETHYECKOH JTMHIBUCTHKE MHTEPEC K
SI3BIKOBBIM/PEYEBBIM OIIMOKaM OBUI OCO3HAH TOpa3lo paHblle. BCIIOMHUM, YTO MMEHHO
HaOIOeHUsT HaJl peveBBIMH OMMOKaMHu-oroBopkamu mo3Bommmm M.A. boxgysny ne Kyp-
T3HE OOHAPYKUTH 0COOYIO 3HAKOBYIO SI3BIKOBYIO eauHMIy — Mopdemy'. He ciyuaiino
yuennk W.A. Bbonysna npe Kyprmone mno IlerepOyprckodl JMHTBUCTHYECKOM ILKOJIE
JL.B. Illep6a B cBoeit 3HaMeHHUTOM cTaThe 1928 T. «O TPOSKOM aCHEKTEe S3BIKOBHIX SBICHUH
U 00 SKCIEepPUMEHTE B SA3bIKO3HAHUM», MOCBSMICHHOW NMaMATH YYUTENS, BBOIUT IOHATHE
OTPUIATENIFHOTO SI3BIKOBOTO MaTepHaja M YTBEPXKIAeT HE3aMEHHMYIO POJib OTPHLIATEIb-
HOTO SI3BIKOBOTO MaTepHajia IpH M3yYeHHUH pedeBoil aesrenbHOCTH. Ilo cyTtn nema, msno-
JKEHHbIe B yKa3aHHOW craThe lllepObl MOJOXKEHUS MOCTYKWIM Ha JOJITHE NECSATHUIICTHUS
NpOrpaMMOi pa3BUTHSI HOBOTO JIMHTBUCTUUECKOTO HANPABJICHUS — IICUXOJIMHIBUCTHKU. K
BU/IaM OTPHIATEIILHOTO s3bIKOBOro Marepuana lllepba oTHocHT adaruueckue paccTpoii-
CTBA, OCJIBIIIKH, OTOBOPKH, PEUYEBBIC OIMIMOKH HOCHUTENEH SI3bIKA, NETCKYIO PEUb, a TAKXKE
Marepuall, OJy4YeHHBIH B XOZE CIEeNUAIbHO OPTaHM30BAaHHBIX JIMHI'BHCTHYECKUX JKCIIE-
PHUMEHTOB C HOCUTEISIMU si3bIKa [17].

JIONIOTHUTENBHBIM CTUMYIHPYIOIUM (paKTOPOM AJISL Pa3BUTHS IPaMMAaTHKU OIIHOOK H
JUISL CO3/IaHMs A3BIKOBBIX KOPITYCOB, B OCHOBY KOTOPBIX IOJIOXEH OTPHULIATEIbHBIN S3bIKO-
BOW MaTepHal, Kak MpeJCTaBIsIeTCs, BEICTYNAIOT MPOLECCHl IT00aNn3aly U, B CBS3H C
9THM, YBEJIWYEHHE YHCIIA MOJUKYIBTYPHBIX IIKOJI, B COCTaBE KOTOPBIX MOTYT HAaXOJUTHCS
yJalyecs ¢ pa3sHOM CTEIeHbIO BIAJEHHS S3BIKOM CTpaHbl IpeObIBaHMA / S3BIKOM 00yde-
HUSL.

! Boxysu ne KypraHe mucai, HanpuMep, 0 3aMEUEHHBIX UM OFOBOPKAX IIKOJIHHUKOB IPU YTCHUM
Oacau U.A. KprutoBa «Bopona u mucuna», tuna: «/Iuca éepmom xeocmumy BMecTo «Jluca x6o-
cmom gepmumy», TOE 3aMEHaM MOABEPraloTCs 3HAYMMBIE JaCTH CJIOBAa — KOPEHb M OKOHYaHME [1,
c. 124].
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Tak, B 0Te4eCTBEHHOM 00pa30BaHMM HECKOJIBKO ACCSATWICTHH TOMY Ha3aja ObUIa Mpea-
NPUHATA MONBITKA Pa3rPAHUYUTD HOHITHUS «PYCCKHUH A3bIK KAK HHOCTPAHHBII» U «PYCCKUN
A3bIK Kak HeponaHoi» [8]. CeronHs MHOTHME y4eHble U IEJaroru-NpakTHKH MPUXOIAT K
BBIBOJIY, YTO METOAMYECKH OCOOO0H pasHUIBI B MPENOJaBaHUH PYCCKOTO sI3bIKa KaK WHO-
CTPAHHOTO M PYCCKOTO f3bIKa KaK HEPOJAHOTO HET. B To ke BpeMsi B HEKOTOPBIX By3ax (Ha-
npuMmep, B POCCHHCKOM TOCYAapCTBEHHOM I€IarOTMYECKOM YHUBEPCUTETE UM.
A M. T'epriena) Benercst HabOp Ha pa3HbIe OaKajaBpCKHe 00pa30BaTENbHBIC MIPOTPAMMBI —
«Pycckuil s13bIK KaK HHOCTPaHHBIN» U «PyCCKU S3bIK KaK HEPOJIHOI», TEM CaMbIM YTBEp-
HKJIAI0TCs CYILIECTBEHHBIE Pa3INiUs B TUX CMEXKHBIX 001aCTsIX.

Crnienmanuctsl B cpepe KOpIyCHOI JIMHIBUCTHKY U B cpepe pa3paboTKu BOIIPOCOB UC-
IOJIb30BAHMS SI3BIKOBBIX KOPITYCOB B OOpa30BATENEHOM JESITENbHOCTH BBISIBIIIM pa3HbIC
IPYIIBI HOCUTENEH fA3bIKa B 3aBHCUMOCTH OT MX CTaryca B O0JAcTH BIAJCHUS S3BIKOM.
Tak, A. MycTalioku ¢ coaBTOpamMy NPEII0KUIT Pa3srpaHUYUBATh CICAYIOIIUE IPYIIIBI «HEe-
CTaH/IapTHBIX» HOCUTENEH PYCCKOTO SI3bIKA:

— CTYACHTHI, H3YYAaIOIIIe PYCCKUH s3bIK Kak nHOCTpaHHbI (PKN),

— HOCHUTEJH PErHOHAIBHOTO PYCCKOTO,

— HOCUTEIHM TaK Ha3bIBAEMOIO0 «IPHUTAKHOTO», WJIHM YHACIEIOBAHHOTO, PYCCKOTO
(heritage Russian),

— JIETU U TOAPOCTKH,

— B3pOCIIbIE HOCHUTENU CTaHAAPTHOTO PYCCKOTO B OIPEIEICHHBIX OOCTOSITENHCTBAX
[21].

B npeane nomkHBI OBITH CO3MaHBI KOPITYCHI OIIMOOK Pa3HBIX KaTETOPUH «HECTaHIapT-
HBIX» HOCHUTEJEH PYCCKOTO sI3bIKa.

2. O030p pyCCKUX KOPITYCOB OIMIHOOK

IToxpoOuEIl 0030p Hambosee U3BECTHBIX B MHPOBOI KOPITYCHOW JTMHTBHUCTHKE Y4eO-
HBIX KOpITyCOB mpezicTaBiieH B cratbe Yukio Tono «Learner corpora: design, development
and applications» [22]. I[IpumeyaTensHBIM (AKTOM SIBISETCS TO, YTO OOJIBIIMHCTBO IMPE-
CTaBJIEHHBIX yYEOHBIX KOPITYCOB IIOCTPOCHBI Ha TEKCTaX WHOCTPAHILICB, N3yYarOUINX aHT-
JIMACKUH SI3BIK.

WHTepec K CO3MAHUIO PYCCKUX YYEOHBIX KOPITYyCOB BO3HHMK OTHOCHTENIFHO HEIABHO.
JluaepoM 3TOro HampaBJICHHS! HA JaHHBIM MOMEHT siBisiercst JIMHrBuCTHYEcKast taboparo-
pus o KoprycHbeIM TexHoaorusm HIY «Beiciuas nikosia 53KOHOMUKID.

[lanee MBI pacCMOTPUM HEKOTOPBIE KOPIYCHI OIIMOOK PYCCKOTO SI3bIKA C TOUKU 3PEHUS
HX COCTaBa M apXUTEKTYPHI.

Kopmryc pycckux yuebnsix TexctoB (KPVYT, https:/ling.hse.ru/krut) — 3T0 Kommexmus
TEKCTOB Ha PYCCKOM SI3bIKE, B OCHOBY KOTOPOM IOJIOKEHBI TEKCTHI, HAIIMCAHHBIC CTYACH-
TaMH pa3HbIX By30B [23]. OOmmii 00beM KOpIIyca MO CBEACHHUSAM, MPEICTABICHHBIM Ha
caifre http://web-corpora.net/CoRST/search/?interface_language=ru, cocTaBiseTr OKOIIO
3,1 muH. cnoB. Kak yTBep)kIaroT pa3paboTUMKH, TEKCTHI B KOPIyCe MPOILIN Yepe3 MeTa-
TEKCTOBYIO, MOP(OJIOTHUECKYIO0 Pa3METKy M pa3MeTKy 1o ommbOkaM. [lowck mo xoprycy
IIO3TOMY MOXKET OBITh OCYIIECTBJICH C YYETOM yKa3aHHBIX BHJIOB pasMeTku. Ha maHHbIH
MomeHT B kopmyce KPYT HemocTymeH monck mo ommOKaM, T.K. pa3MeTKa MO OMIHOKaM
NPOXOAMT BPYYHYIO U Ha JJAHHBIA MOMEHT 3Ta paboTa ellie He 3aBeplleHa.

MertatekcroBasi pa3MeTKa BKItouaeT HH(popMmanuio 0d aBrope (1o, BO3pacT, HaIpaB-
JICHUE, B PaMKaX KOTOPOTO CTYJEHT ITOJIy4aeT 0Opa3oBaHME, AUCLHUIUINHA, B PAMKaxX H3Y-
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YeHUs] KOTOPOIl HalMcaH NaHHBIA ydeOHBIH TEKCT, B psifie CIydaeB yKa3bIBACTCSI PETHOH, B
KOTOpOM /10 18 JieT mpoxkuBan aBTop, a Takke NPUHAUIEKHOCTD (B Cllydae TaKOBOM) K Ou-
JIUHTBaM).

B ’XaHpOBOM OTHOLICHHH B KOPITyCE MPEACTABICHBI OCHOBHBIC Pa3HOBHIHOCTH y4eO-
HBIX CTY/ICHUYECKHX TEKCTOB: KYPCOBBIE PaOOTHI, BBITYCKHBIC KBATH(PHUKAIIMOHHBIC PaOOTHI,
KOHTPOJIbHBIE palbOTHhI, 3cce, MUCbMEHHBIC IOMAIIHUE 3aJlaHusl, KOHCIIEKTHI, pedeparsl 1
T.IL

Uro xacaercss MOpQOIOTHIECKON pa3MeTKH, TO pa3paborumku Kopmyca pycckux
y4eOHBIX TEKCTOB HCIIONB30BANIM Ty XK€ CUCTEMY T3TOB, KOTOpas HCHosb3yercs B Hanwo-
HAJILHOM Kopiyce pycckoro si3bika (HKPS, www.ruscorpora.ru). Mopdomorudeckas pas-
METKa OCYIIECTBIISIIACh AaBTOMAaTHUECKU ¢ MOMOLIbI0 IiporpaMMel MY STEM.

Yro kacaeTcs pa3METKH IO OIIMOKaM, TO, KaK YyTBEPKAAIOT Pa3pabOTUMKH, B KOPITyCe
OyzeT mpencTaBieHa MHOTOMEPHasi CHCTEMa Pa3METKH TEKCTOB 1Mo omuoOkam. [linanupyer-
Csl KIIacCU(HIUPOBATH THIl OMIMOKM (JIEKCHYECKasl, TpaMMaTH4ecKasl, CTHIIMCTUYECKas,
JVCKYpCHBHAS), a Talkke NMPUYMHY OMIMOKHM. B ducie mpu4rH BO3HHKHOBEHHS OIIMOOK
MOKa Ha3BaHbI JIIIb [JBE: ONEYAaTKH U KOHTAMHHAIIUU KOHCTPYKIHH.

Kak ormeuator paspaborunku kopiryca KPYT, pabora ¢ HUIM MOXET OCYIIECTBIISATHCS
JUTSL KOPPEKIMU M TIPEAYTIPEXKICHNS OMIMOOK Ha 3aHATHIX CO IIKOJIbHUKAMHU M CTYACHTaMHU
B Kypcax Tuma «JIurepatypHoe penakTupoBaHue», « CTHIMCTHKa», Ha MPaKTUKyMax MO
MICbMEHHON PEYH, a TaKkKe B MCCIENOBATENbCKUX LEJSX — Uil U3YUYEHHs HalpaBIICHHs
pa3BUTHUS PYCCKOTO A3bIKa [13].

Pycckuii yaebnsrii kopnyc RLC (http://web-corpora.net/RLC/) cozman B 2013 r. mox
pykoBozactBoM E.B. PaxunuHoii B JIMHrBHCTHYECKOI TabopaTopuy O KOPITYCHBIM TEXHO-
norusim HY BIIID. B ocHOBY KOpIyca MOJOXKEHBI YCTHBIE U MUCBMEHHBIE TEKCTHI JBYX
KAaTerOpui HOCUTENIEH PYCCKOTO S3blKa — MHOCTPAHLEB, M3YYaIOLIUX PYCCKUN SI3BIK KaK
WHOCTPAHHBIH, 1 TaK Ha3bIBAEMBIX PUTAXKHBIX HOCHUTENEH pycckoro si3plka. [lns mocien-
Hel KaTeropuu HOCUTEJIEH PYCCKUH SA3BIK SIBISIETCS POJHBIM, HO B CHIIy Pa3HbIX MPHYHH
(damie Bcero — HSMHUTpamnusi) B Ka4ecTBe OCHOBHOTO CPEICTBA OOMICHHUS MCIIONB3YeTCS APY-
TOoM s3bIK [2].

MeraTekcToBas pa3MeTKa BKItouaeT MH(opManuio o0 aBrope (1o, BO3pacT, THIT HO-
curests (3pUTaKHBII/MHOCTPaHel), JOMUHAHTHBIHN S3bIK, YPOBEHb BIIJCHUS PYCCKUM SI3bI-
KOM), a Takke HHPOpMAIMIO O TeKCTe (MMCHMEHHBIN/YCTHBIN, JKaHPOBas MPHUHAIIICK-
HOCTB)).

B Texcre pa3MedeHsl pa3nniHbIe TUIIHI TAK HA3bIBAEMBIX OTKIOHEHHH OT CTaHJapTHOTO
PYCCKOTO SI3bIKa.

Kak ormeuaror pazpabdorunku RLC, «Pycckuil y4eOHbIl KOPITYC — 3TO LIEHHBINH pecypc
JUIL HCCIIeIOBaHMK B 0OJIACTH YCBOGHHS WHOCTpaHHBIX s3bIKOB (Second Language
Acquisition), mpenoaaBaHus WHOCTpaHHBIX s3bIKOB (Second Language teaching), si3bIko-
BOH MHTepEepEeHINH, a TAKXKE IPYTHX JIUHI'BUCTHUCCKUX HCCIECIOBAHUMH.

JlaHHbIe KOpIyca U €ro MOMCKOBas CUCTEMa MPEAOCTABISIOT OCHOBY ISl CPAaBHUTEIb-
HOTO HCCIJICZIOBAHUSI TEKCTOB 3PHUTAKHBIX HOCHTENCH M M3Y4aIONIMX PYCCKHH SI3BIK Kak
uHOCTpaHHbIH. Kopmyc mo3Boinsier TiyOOKO M3Y4HTh TakHE CIOXHBIEC SIBICHHS, KaK He-
CTaHAApPTHOE HUCIIOJIb30BAHUE PYCCKOTO BMJA, MAaAEKeH, MPENIOKHBIX KOHCTPYKLUH, a
TaKke HEBEPHOE HCIIOJIb30BAHKE CJIOB WJIM HEBEPHOE IIOHHMAaHWE CMBICIAa B MHOTOCJIOB-
HBIX KOHCTpYKImsax» (Mcmonmp3oBanue xopmyca. http://web-corpora.net/RLC/).
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Hamnbomnee u3BecTHO# 0a30# MaHHBIX AETCKOM pedd, KyJda BXOAAT U TEKCTHI PYCCKOS-
3BIYHBIX JeTell, ABNsAeTcd MeXAyHapoaHas Oa3a maHHbIX aerckodl peun CHILDERS
(Children Language Database Exchange System).

Mexnyrnaponnas 6a3a manHbIx aerckoir peun CHILDERS (http://chil-des.psy.cmu.
edu) 6puta co3mana B Hadaie 1980-x rr. amepukanckumu ydeHsIMH K. CHOy m B. Mak-
Bunnan B I[IuTTcOYprckoM yHHBEpCHUTETE JUIS aHajlu3a Pa3rOBOPHOIM peud, CHOHTaHHOM
peuu AeTei M MX POAMTENIel, a TakKe JUIs MCCIICIOBAHMUs YCBOCHHS BTOPOTO s3bIKa (1101~
pobuee cm.: [5]). baza mamapix CHILDERS mo3Bomsier mro0oMy 3aperucTpupOBaHHOMY
MIOJI30BATENI0 PAa3MECTUTh CBOM MaTepHalbl MO OeTcKoi peun. OcobeHHocTH 6a3bl JaH-
Heix CHILDERS cBsi3anbl ¢ TeM, 4TO B HEll COOpaHbI MaTepHaibl pa3rOBOPHON, CIIOHTAH-
HOHW peun nereil. Yka3aHHas 0aza TaHHBIX SBJISIETCSI HMCTOYHWKOM Marepuaia il MHOTO-
YHCIICHHBIX HCCIIE0BAaHUI B 00JACTH OCBOCHHMS PA3INYHBIX A3BIKOB MHUPA IETBMH C POXK-
JICHUSL.

Kak Buanm, B MUPOBOH 1 pOCCHICKON NpaKTHKE HaOII0aeTCs yCTOWYNBBINA HHTEpEC K
CO3JJAHUIO 3JIEKTPOHHBIX 0a3 JaHHBIX, B OCHOBY KOTODBIX ITOJIOXKEHBI TEKCTBI «HECTaH-
JApTHBIX» HOCUTEIEH PYCCKOTO sI3bIKa, B PEYM KOTOPBHIX JOBOJBHO YAaCTO BCTPEUAIOTCS
OTKJIOHEHUsI OT HOPMBL. Takoro poja MpoayKThl HCHOIB3YIOTCS MPH PEIICHNH KaK HCCIie-
JIOBaTEIbCKUX, TAK M MEJarOrMIECKUX 3a/1a4.

3. Kopmyc TekcToB 1 0a3a JaHHBIX: CXOACTBA U pa3Inyuus

Hecmotps Ha To, 4TO TepMUH «0a3a TaHHBIX» UMEET HIMPOKOE YIOTPEOICHNE B CAMBIX
Pa3HbBIX 00JacTsIX, MCCIEeOBAaTEM OTMEYAlOT, YTO B HACTOAIIEE BpeMs, B CHITy aKCHOMa-
THYHOCTH 3TOTO TOHSTHS, HET €IMHOTO ONPEAEICHHUS JAHHOTO TePMHUHA (CM., HAIIpUMep,
NOAPOOHBIA aHAJIM3 CaMbIX Pa3HBIX ONpENeNieHWH TepMUHAa «0a3a JAHHBIX» B CTaThe
M.A. Mupomandenko [10]). B To xe Bpemsi, MUPOIIHHYEHKO MTPUXOIUT K BBIBOAY, UTO
cpenu o0s3aTeNBHBIX MPU3HAKOB 0a3bl maHHBIX ciemyrommue: «1) mobas bl xparutcs u
o0pabaTbIBaeTCs B BBEIUMCIUTENBHON cucteme; 2) b/l ABnsercs CHIbHO CTPYKTYpHUpPOBaH-
HoMt cuctemoit; 3) B/l BkimtouaeT cxemy nanubix» [10, c. 87].

[TomeITKa CpaBHUTH OIM3KHE TEPMUHBI, IMEIOIINE OTHOIICHNE K KOPITyCHON JIMHTBHC-
THKE, TaKHE KaK «I3bIKOBON KOPITYyC», «JIMHIBUCTHYECKUH KOPIYC», «IMHTBUCTHYECKAs
0a3a MaHHBIX» U JIpyTue, npeacTaBieHsl B ctatbe M.C. Manbuesoii [9]. JIro00nBITHO, YTO
aBTOP HaXOJWT OIPEEIICHHUE SI3BIKOBOIO KOpITyca Yepe3 IMOHATHE 0a3bl JaHHBIX B paboTax
3apyOexxHBIX aBTOpoB [18], [20], cp.: «IxoanHa Bap3man omnpenenser KOPIyc KakK «sI3bI-
KOBYIO (JIMHTBUCTHYECKYIO) 0a3y aHHBIX», yTOUYHSS €€ KaK 0a3y JaHHBIX, MPEACTaBIISIO-
LY IPUMEPBI UCIONb30BaHU SI3bIKA, KAK YCTHO, TaK U MMUCbMEHHOY [9, ¢. 256].

Kak npencrasisieTcst, OTHO M3 OCHOBHBIX OTJIIMYMI KOpITyca OT 0a3bl JaHHBIX — HAJIU-
Yyye B HEM JIMHTBUCTUYECKOW pa3METKH M TOJIb30BaTesibckoro nunrepdeiica. [Ipeamnonara-
€Tcsl, YTO KOPITyC JOJDKEH OBITh yoOeH A nayibHeleil pabotel ¢ HUM. Takum oOpazom,
CO3/JJaHUE JIEKTPOHHON 0a3bl JAHHBIX MOXHO paccMaTpyUBaTh KaK MPEALICCTBYIOMMNI dTar
10 OTHOIICHUIO K pa3paboTKe A3BIKOBOI0 KOPITyca TOT0 MIIM HHOTO THUIIA.

4. ITpoeKT 1o CO3/IaHMUIO 3JICKTPOHHON 0a3bl PEUYEBBIX OIMOOK AeTel-MHO(POHOB

B naHHBIM MOMEHT TpyNIa JMHTBHCTOB BO TJIaBE C OJHUM M3 aBTOPOB JaHHOH CTAaThH
3aHAMAeTCsA Pa3pabOTKOW SIEKTPOHHOW 0a3bl PeueBBIX OMMOOK AeTeH-WHO(OHOB, 00y-
YalouMxcs B 0011e00pa3oBaTeNbHbIX MIKoJIax ropojaa Yepenosna Bonorojackoi obnactu.
Hecmotpst Ha To, 9TO 0 cux mop ropox Yepenosen u Bomoronckas odxacTs B 11e71oM OT-
HOCSITCS K YHMCIy MOHO3THHYECKMX pernoHoB Poccuiickoit denepauuu, 4uciao AeTeH-
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MHO(OHOB B IIKOJAxX T. Yepenosia MOCTOSHHO YBETMYMBACTCS, U COCTAB MX C TOYKHU 3pe-
HUS STHHYECKON U SI3BIKOBOW MPUHAIEKHOCTH JOBOJIFHO HECTpPHIit [2].

Hay4Hnast HOBU3HA Mpe/ylaraeMoro MpoeKTa CBsi3aHa ¢ TeM, YTO 0OBEKTOM aHaJi3a siB-
JsieTCsl MUChbMEHHas peyb AeTel-MHO(POHOB, 00yUJaIOIUXCsl B poccuiickuX mkonax. [Ipen-
MoJIaraeTcs BKIIOYHTE B YHCIIO TTApaMeTpoB 0a3bl PeUeBBIX OIMOOK AETEH-HHO(DOHOB Ta-
KHC KaTeropuu, kKak: 1) ums pebeHka-uHo(GOHA, 2) Bo3pacT, 3) POJHOW s3BIK, 4) KJIacc
o0ydeHust, 5) LeNeBoe CIOBO/CIOBOCOYETaHUE, 6) KOHTEKCT, 7) THII TEKCTa, B KOTOPOM
BCTPETHIIACH OIINOKA, 8) KBaMH(PUKAIINS OIIHOKH.

OpnHa U3 caMbIX CIOXKHBIX 3aJa4 MPH CO3AaHUHU 0a3bl — TUIOJIOTUS OIHOO0K. OCHOBHAS
uyiesl CO3JIaHus yKa3aHHOH 0a3bl — BO3MOXKHOCTh TIOMCKA OIIMOOK MO 33aJaHHBIM IapaMeT-
pam, B TOM 9YHCIIE 0 33/laHHOMY THITY OIIHOOK.

BkiroueHre yKa3aHHBIX MapaMeTpOB IO3BOJHT IPOBOJUTH JMHI'BUCTHUYECKUE HCCIIE-
JIOBaHMSI, OCYLIECTBIISITh CHCTEMATH3AIMIO PEYEBBIX OMIMOOK JeTei-HHOPOHOB, 00y4aro-
IMMXCSl B POCCHHCKUX IIKOJIAX, a TaKkKe pa3padaTeiBaTh TUArHOCTUIECKHE MOJIEIH S3bIKO-
BOM ajanraryu AeTei-nHO(POHOB Pa3HBIX BO3PACTHBIX M STHHYECKIX KATCTOPHIA.

BoiBoabl

ITpoBeneHHOE HMCClIENOBaHUE MOKA3AJI0 HHTEHCHBHOE Pa3BUTHE B MHPOBOM, a ¢ HEKO-
TOPBIM OIIO3/IaHUEM M B POCCUMCKOM IPAKTUKE TAKOTO HAIpPAaBJIEHUS B KOPILyCHOW JIMH-
I'BUCTHKE, KaK CO3J]aHue y4eOHBIX KOpITycoB (KoprycoB ommbok). K neneBoit ayauropun
KOPILyCOB OMIMOOK OTHOCSATCSI KaKk OCHOBHBIC YYacTHHKH 0Opa3oBaTENBHOTO IIpoIecca
(mpenojaBaTeN MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CTYJCHTHI M IIKOJBHUKH, N3yYarollie HHOCTPaH-
HBIE SI3BIKH), TaK W JIMHTBHUCTHI, M3YyYalOIIUE S3bIKOBBIC SIBJICHUS, CBS3aHHBIE C SI3BIKOBBI-
MU/PEUYCBBIME OITUOKAMHU.

HecMoTps Ha mosBIEHHWE B MOCIEOHME TOABI PYCCKHX YYEOHBIX KOPIYCOB, B OCHOBY
KOTOPBIX MOJI0XKEHBI YCTHBIC M TMCbMEHHBIC TEKCThI Pa3HbIX KaTErOpHi «HECTaHIaPTHBIX»
HOCHTEJNEH PyCCKOro si3bIka (MHOCTPAHLIEB, N3yYaIOIINX PYCCKUH S3bIK KaK MHOCTPAHHBIN;
SPUTAXKHBIX HOCHTENEH PYCCKOTO S3bIKa), 32 MpEAeNaMH BHHUMAHHS MOKa OKAa3bIBAIOTCS
IpyTue KaTeropud «HECTaHIAPTHBIX» HOCHUTENEH, B 9aCTHOCTH — AETH-MHO(OHBI, U3Y-
YarolUe PyCCKUH S3bIK B POCCHICKUX ILIKOJIAX.

Co3anue 3IEeKTPOHHOHM 0a3bl pedeBHIX OMMOOK AeTeld-MHO(OHOB, OOydaromMxcs B
001eo0pa3oBaTeNbHEIX IIKONAaX Topona Yepemosma Bomoroackoit oGmacTtw, mpu3BaHO
3aI0JIHUATH JaHHYIO JIAKYHY.
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